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Basarab Constantin

Părinți și scriitori bisericești, 
volumul 16

Prestigioasa	 serie	 de	 literatură	 patristică	 a	
Patriarhiei	Române,	Părinți și scriitori bisericești,	
inițiată	 în	 anul	 1977,	 de	 Prea	 Fericitul	 Iustin,	 și	
continuată	 programatic	 de	 Editura	Basilica,	 a	 dat	
la	 iveală,	 recent,	 cel	 de-al	 16-lea	 volum,	 acesta	
reunind,	 în	 traduceri	 de	 referință,	 scrieri	 ale	 unor	
nume-etalon	 ale	 teologiei	 creștine	 universale:	
Clement	 Alexandrinul,	 Sfântul	 Vasile	 cel	 Mare,	
Sfântul	 Ioan	 Gură	 de	 Aur,	 Sfântul	 Grigorie	
Teologul,	 Fericitul	 Ieronim	 și	 Fericitul	Augustin.	
Numitorul	 comun	 al	 acestei	 selecții,	 adăugat	
unității	 învățăturii	 de	 credință,	 este	–	 explicitează	
prefața	 editorială	 –	 educația:	 ”Scopul	 educației,	
precum	 spuneau	 gânditorii	 eleni,	 este	 virtutea.	
Sfântul	 Vasile	 cel	 Mare	 și	 Sfântul	 Ioan	 Gură	 de	
Aur	o	vor	reaminti	de	nenumărate	ori,	adăugând	că	
virtutea	are	și	ea	ca	țel	mântuirea	sufletului.	Marele	
orator	antiohian	chiar	va	preciza	că	noi	creștinii,	nu	
creștem	copii	doar	ca	niște	cetățeni	ai	polis-urilor	

pământești,	ci	creștem	cetățeni pentru Împăratul ceresc (Despre slava deșartă și despre 
cum trebuie să își crească părinții copiii,	38)”.	În	acest	sens	este	construit	și	amplul	studiu	
introductiv,	semnat	de	ierom.	Policarp	Pîrvuloiu,	care	reușește	să	pună	în	evidență,	într-un	
mod	revelator	chiar	și	pentru	cititorul	nefamiliarizat	cu	exercițiul	lecturii	în	rost	teologic,	
printre	altele,	faptul	că	–	într-un	mod	care-i	poate	contraria	pe	cei	ce-și	clădesc	cultura	
despre	constructul	creștin	prin	clișee	prefabricate	–	religia	creștină	nu	s-a	poziționat	ostil	
față	de	moștenirea	greco-latină,	nici	în	acest	domeniu	particular	al	educației,	ci	a	depus	un	
efort	exemplar	de	recuperare	și	restaurare	a	unui	sistem	valoric	pe	care	astăzi	l-am	putea	
numi	 natural,	 în	 fapt	 singurul	 care	 poate	 fi	 etichetat	 nedistorsionant	 ca	 general	 uman,	
căruia	i-a	adăugat	propria-i	dimensiune	transcendentă,	generatoare	de	sens.

Caracterul	 critic,	 implicit	 științific	 al	 acestei	 ediții	 este	 asigurat	 de	 un	 demers	
traductiv	 în	 sine	 remarcabil,	 susținut	 de	 probabil	 cel	mai	 redutabil	 grup	 de	 experți	 în	
traductologia	biblică:	Dumitru	Fecioru,	Policarp	Pîrvuloiu,	Alin-Bogdan	Mihăilescu	și,	
ne	îngăduim	adaosul	”colegul	nostru”,	Dan	Negrescu.	
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